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BRUKSANVISNING
Viktigt! Läs bruksanvisningen före användning.  
Spara den för framtida bruk.  
(Original bruksanvisning).

TORKSTÄLLNING 

BRUKSANVISNING
Viktig! Les bruksanvisningen nøye før bruk.  
Ta vare på den for fremtidig bruk.  
(Oversettelse av original bruksanvisning).

TØRKESTATIV

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Ważne! Przed użyciem uważnie przeczytaj   
instrukcję obsługi! Zachowaj ją na przyszłość.  
(Tłumaczenie oryginalnej instrukcji).

SUSZARKA NA PRANIE

OPERATING INSTRUCTIONS
Important! Read the user instructions carefully   
before use. Save them for future reference. 
(Translation of the original instructions).

DRIER RACK

BEDIENUNGSANLEITUNG
Wichtig! Die Bedienungsanleitung vor der 
Verwendung bitte sorgfältig durchlesen!  
Für die zukünftige Verwendung aufbewahren. 
(Bedienungsanleitung im Original).

WÄSCHESTÄNDER

KÄYTTÖOHJE
Tärkeää! Lue käyttöohje huolella ennen käyttöä!  
Säilytä se myöhempää käyttöä varten.   
(Käännös alkuperäisestä käyttöohjeesta).

KUIVAUSTELINE

MODE D’EMPLOI
Important! Lisez attentivement le mode d’emploi  
avant la mise en service. Conservez-le. 
(Traduction des instructions originales).

ÉTENDOIR

GEBRUIKSAANWIJZING
Belangrijk! Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig  
door voordat u het apparaat gebruikt. Bewaar de  
gebruiksaanwijzing voor toekomstig gebruik.   
(Vertaling van de originele instructies).

DROOGREK

BETJENINGSVEJLEDNING
Vigtigt! Læs betjeningsvejledningen før brug.  
Gem den til senere brug.  
(Oversættelse af den originale vejledning).

TØRRESTATIV

https://manuals.plus/m/15da54b4b6a8b488df6ffb5003f02e158f262fe69a5891c58ddf9ba6813e68ad


Rätten till ändringar förbehålles. 
För senaste version av bruksanvisningen se www.jula.com

Med forbehold om endringer. 
Nyeste versjon av bruksanvisningen finner du på www.jula.com

Ret til ændringer forbeholdes. 
Den seneste version af betjeningsvejledningen findes på www.jula.com

Z zastrzeżeniem prawa do zmian. 
Najnowsza wersja instrukcji obsługi znajduje się na www.jula.com

Jula reserves the right to make changes. 
For latest version of operating instructions, see www.jula.com

Änderungen vorbehalten. 
Die aktuellste Version der Bedienungsanleitung finden Sie auf www.jula.com

Pidätämme oikeuden muutoksiin.
Katso käyttöohjeiden uusin versio täältä: www.jula.com

Nous nous réservons le droit d’apporter des modifications.
Pour la dernière version du manuel utilisateur, voir www.jula.com

Wijzigingen voorbehouden. 
Voor de nieuwste versie van de gebruiksaanwijzing, zie www.jula.com
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NOSV

SIKKERHETSANVISNINGER

SYMBOLER

Les bruksanvisningen.

TEKNISKE DATA
Mål L 120 x D 44 cm 

MONTERING
Tørkestativet kan monteres på veggen eller i 
taket.

MONTERING PÅ VEGGEN
     BILDE   1

     BILDE   2

     BILDE   3

     BILDE   4

     BILDE   5

MONTERING I TAKET
Skinnene skal monteres med 120 cm 
mellomrom.

     BILDE   6

5

SÄKERHETSANVISNINGAR

SYMBOLER

Läs bruksanvisningen.

TEKNISKA DATA
Mått L 120 x D 44 cm 

MONTERING
Torkställningen kan monteras på väggen eller 
i taket.

MONTERING PÅ VÄGG
     BILD   1

     BILD   2

     BILD   3

     BILD   4

     BILD   5

MONTERING I TAKET
Skenorna ska monteras 120 cm ifrån varandra.

     BILD   6
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PLDA

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

SYMBOLER

Læs brugsanvisningen.

TEKNISKE DATA
Dimensioner L 120 x D 44 cm 

MONTERING
Tørrestativet kan monteres på væggen eller 
i loftet.

MONTERING PÅ VÆG
     FIGUR   1

     FIGUR   2

     FIGUR   3

     FIGUR   4

     FIGUR   5

MONTERING I LOFTET
Skinnerne skal monteres med 120 cm 
mellemrum.

     FIGUR   6

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

SYMBOLE

Przeczytaj instrukcję obsługi.

DANE TECHNICZNE
Wymiary Dł. 120 x gł. 44 cm 

MONTAŻ
Suszarka na pranie do montażu na ścianie lub 
na suficie.

MONTAŻ NA ŚCIANIE
     RYS.   1

     RYS.   2

     RYS.   3

     RYS.   4

     RYS.   5

MONTAŻ NA SUFICIE
Szyny należy montować 120 cm od siebie.

     RYS.   6
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EN DE

SAFETY INSTRUCTIONS

SYMBOLS

Read the instructions.

TECHNICAL DATA
Size L 120 x W 44 cm 

MOUNTING
The drying rack can be mounted on a wall or 
ceiling.

MOUNTING ON WALL
     FIG.   1

     FIG.   2

     FIG.   3

     FIG.   4

     FIG.   5

MOUNTING ON CEILING
The rails should be mounted 120 cm from each 
other.

     FIG.   6

SICHERHEITSHINWEISE

SYMBOLE

Die Bedienungsanleitung lesen.

TECHNISCHE DATEN
Maße L 120 x D 44 cm 

MONTAGE
Der Wäscheständer kann an der Wand oder 
Decke montiert werden.

MONTAGE AN DER WAND
     ABB.   1

     ABB.   2

     ABB.   3

     ABB.   4

     ABB.   5

MONTAGE AN DER DECKE
Die Schienen müssen im Abstand von 120 cm 
montiert werden.

     ABB.   6
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PL ENFI FR

TURVALLISUUSOHJEET

SYMBOLIT

Lue käyttöohje.

TEKNISET TIEDOT
Mitat 120 x 44 cm 

ASENNUS
Kuivausteline voidaan kiinnittää seinälle tai 
kattoon.

ASENNUS SEINÄLLE
     KUVA   1

     KUVA   2

     KUVA   3

     KUVA   4

     KUVA   5

ASENNUS KATTOON
Kiskot on asennettava 120 cm:n etäisyydelle 
toisistaan.

     KUVA   6

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

PICTOGRAMMES

Lisez le mode d’emploi.

CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES

Dimensions 120 x 44 cm (longueur/largeur) 

MONTAGE
L’étendoir peut être fixé au mur ou au plafond.

MONTAGE AU MUR
     FIG.   1

     FIG.   2

     FIG.   3

     FIG.   4

     FIG.   5

MONTAGE AU PLAFOND
Les rails doivent être espacés de 120 cm.

     FIG.   6
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NOSVNL

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

SYMBOLEN

Lees de gebruiksaanwijzing.

TECHNISCHE GEGEVENS
Afmetingen L 120 x D 44 cm 

MONTAGE
Het droogrek kan aan de wand of het plafond 
worden gemonteerd.

MONTAGE AAN DE WAND
     AFB.   1

     AFB.   2

     AFB.   3

     AFB.   4

     AFB.   5

MONTAGE AAN HET PLAFOND
De rails moeten op 120 cm van elkaar worden 
gemonteerd.

     AFB.   6
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